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Omgamu

MOJE PIERWSZE x MY FfIRST * Mi PRIMER * MES PREMIERS * MEIN ERSTES

+ MIHCTPYKLIUA
- NAVOD K POUZIVANI
- ANLEITUNG

- BRUGSANVISNING
+ KASUTUSJUHEND
- MANUAL

- INSTRUCCIONES

« AYTTOOHJE

- INSTRUCTIONS

« OAHTIEZ XPHIHX
- UPUTE

- UTMUTATO

- ISTRUZIONI

- INSTRUKCIJA

- HANDLEIDING

- HANDBOK

< INSTRUKCJA

- YNYTCTBA

- BRUKSANVISNING
- NAVODILO

- NAVOD NA POUZ{VANIE



15 % gy x 2

(BG) AKO CbAbPXKaHMETO Ha OMaKoBKaTa He CbOTBETCTBA HA CMUCHKA C €1eMEHTV, MOJISi, CBbPXKETe Ce C Hac Ha
TO3U MMein apgpec:

(CZ) V piipadé nesouladu obsahu obalu se seznamem elementd prosime o kontakt na adresu e-mail:

(DE) Bei fehlenden Teilen helfen wir gerne weiter unter:

(DK) Hvis indholdet ikke svarer til oversigt over elementer, kontakt os via e-mail:

(EE) Tootmisprotsessist tulenevatel pohjustel voib toote elementide toon erineda pakendil ndidatust:

(EN) In case any of the elements listed in the contents is missing, please contact us at:

(ES) En caso de que falten elementos, por favor péngase en contacto con nosotros a través de:

(F1) Jos pakkauksen sisalto ei vastaa luetteloa, otathan meihin yhteytta séhkopostitse:

(FR) Si I'un des éléments venait a manquer, veuillez nous contacter:

(GR) Edv 10 TEPIEXOMEVO TNG OUOKELATIAG Sev TepINapBAvel OAa Ta amapaitnta oTolxeia, OMwWG autd
mapouctadovTal 0Tov KATAAOYo, TAPAKANOUUE EMKOWVWVAOTE pali pag otnv akdloudn Sievbuvon
NAEKTPOVIKOU Taxudpopeiou:

(HR) Ako sadrzaj ambalaZe ne odgovara popisu dijelova, kontaktirajte nas na sljede¢u adresu e-poste:

(HU) Amennyiben a csomagolas tartalma eltér a tartalomlistaval, kérjuk irjon nekiink a kdvetkezé e-mail
cimre:

(IT) Se il contenuto della confezione non corrisponde all'elenco dei pezzi, vi preghiamo di contattarci via
e-mail al seguente indirizzo:

(LT) Pastebéjus detaliy trakuma, kreiptis:

(LV) Ja iepakojuma saturs neatbilst elementu sarakstam, ladzu, sazinieties ar mums, izmantojot 3o e-pasta
adresi:

(NL) Als er sommige in de inhoud vermelde onderdelen ontbreken neem dan contact met ons op via e-mail:
(NO) Hvis innholdet i emballasjen ikke stemmer overens med listen over elementene, vennligst kontakt oss pa
felgende e-postadresse:

(PL) W przypadku niezgodnosci zawartosci opakowania ze spisem elementéw prosimy o kontakt e-mail:
(PT) Se o contetido da embalagem néo corresponder a lista de elementos, entre em contato conosco através
do seguinte enderego de e-mail:

(RO) Daca continutul ambalajului nu corespunde listei de elemente, va rugam sa ne contactati la urmatoarea
adresa de e-mail:

(RS) AKo cagp»Kaj nakeTa He OAroBapa CNyCKy eflemMeHaTa, KOHTaKT/pajTe Hac Ha cnefehy agpecy e-nowrTe:
(SE) Om nagon del i innehallet saknas, vanligen kontakta oss pa:

(SI) Ce se vsebina v embalazi ne bi ujemala s seznamom elementov, prosimo, da nas kontaktirate z uporabo
tega e-postnega naslova:

(SK) V pripade nesuladu obsahu obalu so zoznamom elementov prosime o kontakt na adresu e-mail:

alexander@alexander.com.pl
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MPOW3BOAUTEN / VYROBCE / HERSTELLER / FABRIKANT / TOOTJA / MANUFACTURER / FABRICANTE / VALMISTAJA / FABRICANT /
KATAZKEYAZTHZ / PROIZVODAC / GYARTO / PRODUTTORE / GAMINTOJAS / RAZOTAJS / PRODUSENT / PRODUCENT / PRODUCATOR /
MPOU3BOBHAY / PROIZVAJALEC / VYROBCA:

ZP."Alexander” Piotr Pundzis Bb3PACT / VEK / ALTER / ALDER / VANUS / AGE / EDAD /

Telewizyjna 19 K A - B 5
80209 Lhorasczyno, Poland U A C € IKA / AGE / HAIKIA / DOB / ELETKOR / ETA'/ AMZIUS /

) VECUMS / LEEFTIJD / ALDER / WIEK / IDADE / VARSTA /
info@alexandertoys.com C n A h
www.alexandertoys.com CTAPOCT / ALDER / STAROST / VEK: 6+

BG: Npou3seneHo 8 Monwa. [opaan NpoM3BOACTBEHYV NPYYMHM, LIBETOBETE Ha N1EMEHTUTE MOraT [ja Ce Pa3nnyaBar OT Te3u, BbpXy OnakoBKaTa.
MPABUTA 3A BE3OMACHA YMOTPEBA: Mona aa 3anasute KyTuaTa 3apaav VHGOpMaLMATa 3anicaHa Bbpxy HeA. OnakoskaTta He e YyacT oT
vrpavkata. /3npaBHoCTTa Ha Urpaykata TpabBa Aa ce nposepABa pefoBHO. [POAYKTHT TPAOBA Aa Ce CbXpaHABa B CyxO NoMeLlleHVie aaney ot
M3TOUHMLIM Ha TOMAIMHA W B OPUTWHaNHaTa onakoska. Cnef Kpas Ha Non3BaHeTo M3XBbpreTe UrpaykaTa 6e30MacHO 1 C rpuxa 3a OKONHaTa cpefa.
CZ: Vlyrobeno v Polsku. Z vyrobnich diivod( se mtze koloristika elementd lidit od vyobrazené na obalu.

ZASADY BEZPECNEHO POUZIVANI: Zachovejte prosim obal ze vzhledu na uvedené informace. Obal neni soucdsti hracky. Pravidelné
kontrolujte stav hracky. Vyrobek uschovavejte v suché mistnosti v bezpecné vzdalenosti od tepelnych zdrojli a v originalnim obalu. Po ukoncent
pouzivani odstrante hractku bezpecnym zplsobem a s dbalosti o ochranu Zivotniho prosttedi.

DE: Hergestellt in Polen. Abbildungen kénnen geringfligig vom Produkt abweichen.

SICHERHEITSHINWEISE: Verpackung fiir spatere Rickfragen aufbewahren. Die Verpackung ist nicht Teil des Spielzeugs. Der Zustand aller
Bestandteile sollte regelméBig tberprift werden. Das Produkt sollte trocken gelagert und von Wérmequellen ferngehalten werden. Es sollte in
seiner Originalverpackung bleiben. Wenn das Produkt nicht mehr benétigt wird, sollte es auf sichere und umweltbewusste Weise entsorgt
werden.

DK: Fremstillet i Polen. Produktet kan afvige lidt fra det illustrerede pga. produktionsproces.

REGLER FOR SIKKER BRUG: Opbevar venligst denne emballage til fremtidig reference. Emballagen er ikke en del af legetejet. Legetgjets tilstand
skal regelmaessigt tjekkes. Produktet skal opbevares et tort sted og vaek fra varmekilder og i den originale emballage. Nar det ikke laengere bruges,
skal det bortskaffes pa en sikker og miljgvenlig made.

EE: Toodetud Poolas. Tootmisprotsessist tulenevatel pohjustel voib toote elementide toon erineda pakendil néidatust.

OHUTUSJUHISED: Séilitage pakend. See sisaldab téhtsat informatsiooni. Pakend ei ole ménguasja osa. Kontrollige regulaarselt ménguasja seisu.
Séilitage toodet originaalpakendis, kuivas ruumis, eemal kiittekehadest. Kui te toodet enam ei kasuta, utiliseerige see turvalisel ja loodussaastlikul
viisil.

EN: Made in Poland. Product details may vary slightly from illustrations.

SAFETY PRECAUTIONS: Keep the box for future reference. The packaging is not a part of the toy. The condition of all elements should be
monitored on a regular basis. The product should be stored in dry conditions and kept away from sources of heat. It should remain in its original
packaging. When the product is no longer needed, it should be disposed of in a safe and eco-conscious manner.

ES: Hecho en Polonia. Los productos, colores y detalles pueden variar ligeramente de las imagenes

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD: Se recomienda conservar la caja por la informacion que proporciona. El envoltorio no es parte del juguete. La
condicién de todas las piezas debe revisarse periddicamente. El producto debe almacenarse en un lugar seco y mantenerse alejado de fuentes de
calor. Mantener en la caja original. Cuando ya no se necesite, desechar el producto de una manera segura y responsable con el medio ambiente.
Fl: Valmistettu Puolassa. Elementtien vérit saattavat poiketa hieman pakkauksen kuvissa olevista vareista.

TURVALLISUUSVAROTOIMET: Séilytd namé tiedot. Pakkaus ei ole osa lelua. Lelun kunto on tarkistettava saannollisesti.

Tuote on séilytettava alkuperdispakkauksessa kuivassa tilassa ja erilldan lammonlahteista. Havitd tuote kayton jélkeen paikallisia turvallisuus- ja
ymparistosaannoksia noudattaen.
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FR: Fabriqué en Pologne. L'aspect de certains éléments du produit peut légerement varier par rapport a l'llustration.

MESURES DE SECURITE: Veuillez conserver la boite dorigine au vu des informations quelle contient. Lemballage ne fait pas partie du jouet. Nous
vous recommandons de vérifier régulierement Iétat des différents éléments du produit. Le produit doit étre conservé dans un endroit sec, a I‘écart
de toute source de chaleur. Il doit étre rangé dans son emballage d'origine. Une fois que n'en avez plus besoin, veuillez jeter le produit dans un
endroit approprié, en suivant les consignes de tri.

GR: Kataokeudotnke otnv Modwv(a. Ma KATaoKeUaoTIKoug AOyoug, Ta XPWHATA TwV OTOIKEWV EVOEXETAL va Slapépouv armd autd mou gaivovtat
£n{ TN ovokevaoiac.

APXEZ ASOANOYE XPHEHX: Kpatriote T ouokevaoia. Mepiéxel onpaVTIKEG TANPOPOpIES. H ouokeuaoia Sev anoteel Tprpa tou mayvidiol. Na
YIVETQl TAKTIKOG ENEYXOG TNG KATAOTAONG TOL TAXVISIOU.

To mpoidv MPEMEL va GUAACTETAL O ENPO XWPEO HAaKPIG amod TNyEG BepUOTNTAG Kal TNV apxIKr| TOU OUCKeVaoia. MeTa Ty xprion, anoppiyte o
TIaKVISL e TPOTTO aoPar Kat pe @povTiSa yia To TEPIBANOV.

HR: Proizvedeno u Poljskoj. Iz proizvodnih razloga, boje elemenata mogu se razlikovati od onih na ambalaZi.

PRAVILA ZA SIGURNU UPORABU: Zadrzite ambalazu za buducu upotrebu. AmbalaZa nije dio igracke. Treba redovito provjeravati stanje igracke.
Proizvod treba ¢uvati u suhom prostoru, daleko od izvora topline i u originalnom pakiranju. Nakon prestanka uporabe igracku treba zbrinuti u
skladu s brigom za okolis.

HU: Lengyelorszagban gyartott. A gyartési technoldgiabdl kifolydlag az egyes elemek szine eltérhet a csomagolason feltiintetett szinektél.
BIZTONSAGOS HASZNALAT SZABALYA: A csomagolas hasznos informéciot tartalmaz, kérjlik tartsa meg! A csomagolds nem része a jatéknak.
Rendszeresen ellendrizze a jaték allapotat. A termék héforrasoktdl tévol, szaraz helyiségben, eredeti csomagolasban térolandé. A hasznalat
végeztével biztonsdgos és kdrnyezettudatos modon tavolitsa el a jatékot.

IT: Prodotto in Polonia. Per motivi di produzione, i colori degli elementi possono differire da quelli sulla confezione.

REGOLE PER L'USO SICURO: Conservare la scatola per riferimento futuro. La confezione non fa parte del giocattolo. Controllare regolarmente lo
stato del giocattolo. Conservare il prodotto in un luogo asciutto, lontano da fonti di calore, e nella confezione originale. Al termine del ciclo di vita,
smaltire il prodotto in modo sicuro e rispettoso dell'ambiente.

LT: Pagaminta Lenkijoje. Detalés gali neZymiai skirtis nuo pavaizduoty iliustracijoje.

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES: Prasome i$saugoti pakuote dél joje pateiktos informacijos. Pakuoté néra Zaislo dalis. Batina nuolat stebéti
Zaislo bukle. Produktg laikyti sausoje vietoje, originalioje pakuotéje, toli nuo $ilumos Saltiniy. Nebenaudojama zaisla utilizuoti saugiai, netersiant
aplinkos.

LV: Razots Polija. RaZosanas apsvérumu dé| elementu krasas var atskirties no tam, kas noraditas uz iepakojuma.

DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI: Saglabajiet iepakojumu, jo tas satur svarigu informaciju. lepakojums nav rotallietas sastavdala. Regulari
jauzrauga visu rotallietas elementu stavoklis. Produkts jauzglaba sausa telpa, prom no karstuma avotiem. Tam vajadzétu palikt originalaja
iepakojuma. Kad produkts vairs nav vajadzigs, utilizét to drosa un ekologiska veida.

NL: Geproduceerd in Polen. Door productieprocessen kunnen de werkelijke kleuren afwijken van de kleuren van de illustraties.
VEILIGHEIDSMAATREGELEN: Bewaar de verpakking, er staat belangrijke informatie op. De verpakking is niet het onderdeel van het speelgoed.
Controleer regelmatig de staat van het speelgoed. Het product moet in de originele verpakking in een droge ruimte worden bewaard en uit de
buurt van warmtebronnen gehouden. Als men het niet meer nodig heeft moet het product in een veilige en milieuvriendelijke manier verwijderd
worden.

NO: OBS! Laget i Polen. Av produksjonsmessige grunner kan fargene pé elementene skille seg fra fargene p& emballasjen.

RETNINGSLINJER FOR SIKKER BRUK: Oppbevar emballasjen. Emballasjen er ikke en del av leketayet. Tilstanden til leketayet bar sjekkes
regelmessig. Produktet skal oppbevares pé et tert sted, bort fra varmekilder. Det skal oppbevares i originalemballasjen. Etter bruk skal du bli kvitt
produktet pa en trygg og miljgvennlig mate.

PL: Wyprodukowano w Polsce. Ze wzgleddw produkcyjnych kolorystyka elementéw moze réznic sie od przedstawionej na opakowaniu.
ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA: Prosimy zachowac¢ opakowanie ze wzgledu na podane informacje. Opakowanie nie jest czedcia
zabawki. Stan zabawki nalezy regularnie kontrolowac. Produkt nalezy przechowywac w suchym pomieszczeniu z dala od Zrédet ciepta oraz
w oryginalnym opakowaniu. Po zakoriczeniu uzytkowania usuwac zabawke w sposéb bezpieczny i z dbatoscig o Srodowisko.
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PT: Fabricado na Polonia. Por motivos de produgéo, as cores dos elementos podem diferir das cores da embalagem.

REGRAS DE USO SEGURO: Guarde a embalagem para futuras referéncias. A embalagem néo faz parte do brinquedo. O estado do brinquedo
deve ser verificado regularmente. O produto deve ser armazenado em um local seco, longe de fontes de calor e na embalagem original. Ap6s o
uso, descartar o brinquedo de maneira segura e responsavel com o meio ambiente.

RO: Fabricat in Polonia. Din motive de productie, culorile elementelor pot diferi de cele de pe ambalaj.

MASURI DE SIGURANTA: Va rugam sa péstrati adresa si informatiile despre produs. Ambalajul nu face parte din jucérie. Starea juciriei trebuie
verificatd in mod regulat. Produsul trebuie depozitat intr-un spatiu uscat, departe de sursele de caldura si in ambalajul original. Dupa utilizare,
eliminati jucdria intr-un mod sigur si cu grijd pentru mediul inconjurdtor.

RS: MpousseseHo y Morbckoj. M3 nponssoaHux pasnora, boje enemeHaTta MOy e pasfiMkoBaTyi Of OHUX Ha MakoBarby.

MPABWIIA 3A BE3BEJHY YNOTPEBY: Cauysajte ambanaxy jep caapxu BaxHe vHdopmaLmje o npounssoay. [akosarse Huje eo nrpadke. Crarbe
urpauke Tpeba pefoBHO NposepasaTy. lpounssoa Tpeba uYyBaT y CyBOM NPOCTOPY MOAa/be Off M3BOPa TOMOTE Y OPUriHANHO) ambanaxu.
VicTpoLueHn npoussog, Tpeba ofnarati Ha 6e36eaH 1 eKONOWKM HaumH.

SE: Tillverkat i Polen. Produktdetaljer/férger kan variera nagot fran bilderna.

SAKERHETSATGARDER: Behall 1adan for framtida bruk. Forpackningen r inte en del av leksaken. Leksakens skick bor kontrolleras regelbundet.
Produkten ska forvaras torrt, héllas borta frén varmekallor och vara kvar i sin originalférpackning. Nar produkten inte langre behdvs bor den
kastas pa ett sakert och miljomedvetet sétt.

SI: POMEMBNO! Proizvedeno na Poljskem. Iz proizvodnih razlogov se lahko barve elementov razlikujejo od barv, predstavljenih na embalazi.
PRAVILA ZA VARNO UPORABO: Shranite embalazo za kasnejso uporabo. Embalaza ni del igrace. Stanje igrace je treba redno preverjati.
Izdelek je treba hraniti v suhem prostoru, stran od virov toplote in v originalni embalazi. Po odrabi zavrzite igraco na varen in okolju prijazen nacin.
SK: Vyrobené v Polsku. Z vyrobnych dévodov sa moze farba elementov méze [isit od predstavenej na obale.

ZASADY BEZPECNEHO POUZIVANIA: Obal uschovajte vzhladom na délezité informécie, ktoré sa na nom nachédzaju. Obal nie je sucastou
hracky. Pravidelne kontrolujte stav hracky. Viyrobok uchovavajte v suchej miestnosti v bezpecnej vzdialenosti od tepelnych zdrojov a v
origindlnom obale. Po ukonceniu pouzivania bezpe¢nym spdsobom hracku odstrénte so starostlivostou o Zivotné prostredie.

w.alexandertoys.com
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